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Letters to the Editor

I L  P O S T I N O  •  O T T A W A ,  O N T A R I O ,  C A N A D A

Conservative slur against new Canadians offensive
Dear editor,
 
Conservative MP Chris Alexander must apologize for his slur against generations of new Canadians.
 
At a recent appearance before the House of Commons’ immigration committee Mr.. Alexander argued that 
changes to the Citizenship Act in 1977 “cheapened” citizenship. In essence, he is saying that Canadians who 
arrived in the last 35 years from India, China, the Philippines, Europe and the rest of the world, our nation-
builders, are a lower class of citizen.
 
And instead of apologizing, he doubled-down on his slur. This is deeply offensive and completely unacceptable, 
especially coming from the federal Minister of Citizenship and Immigration.
 
Like many other people, my family and I arrived in Canada from Haiti during that period. We are hard-
working, honest, and proud Canadians. We are not traitors and citizens of convenience. We are every bit as 
good Canadians as Mr. Alexander.
 
Mr. Alexander must immediately apologize to all new Canadians for these offensive remarks.
 
Yours sincerely,
 
Emmanuel Dubourg, MP
Liberal Party of Canada

2017 Ideas Forum
On June 8th, from 1-3pm in Council Chambers at City Hall, the 2017 Task Force and I will be hosting an 
Ideas Forum for 2017.

This event will bring together leaders from Ottawa’s arts and culture and business communities to discuss how 
each organization can contribute toward the offerings in 2017 or attract conventions and events to Ottawa.

Our country’s 150th birthday is important and we have been working hard for a few years now to ensure that 
we are doing all that we can to put together a year that nobody will forget. But we need to hear from you so 
that all the best ideas are made public and acted upon.

There is no idea too big or too small to be considered. Maybe you have an idea for a festival that Ottawa could 
host. Or a special 2017 concertor art show. 

In less than 1150 days, our country will celebrate its 150th birthday in 2017.

Jim Watson
Mayor
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The Italian Car Club Parade - June, 2014 
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LA MARCA (PD): RINNOVARE IL SISTEMA DI 
PROMOZIONE DELL’ITALIA ALL’ESTERO E DIALOGARE 

COSTRUTTIVAMENTE CON LE NOSTRE COMUNITA’
L’on. Francesca La Marca è interve-
nuta nel convegno “Una promozione 
diversa per un’Italia diversa”, svoltosi 
alla Camera per iniziativa del Comi-
tato per gli italiani nel mondo e per 
la promozione del Sistema Paese, pre-
sieduto dall’on. Fabio Porta, in col-
laborazione con AssoCamerEstero.

“Si dice spesso che la funzione degli 
eletti all’estero nel Parlamento ital-
iano – ha esordito l’on. La Marca - 
dovrebbe essere quella di aprire delle 
finestre di conoscenza sul mondo e 
di favorire una comparazione tra la 
situazione dell’Italia e quella di altre 
realtà che con essa competono a liv-
ello globale. Vorrei cercare di collo-
carmi in quest’ottica e portare alcuni 
spunti di riflessione con riferimento 
all’evoluzione che l’economia del 
Canada,, con l’intento di dimostrare 
che un sistema integrato di attrazi-
one degli investimenti come quello 
canadese possa presentare motivi di 
interesse anche per noi”.

Dopo avere ricordato che la crisi 
ha inciso anche sugli investimenti 
canadesi, calati di un quinto negli 

ultimi anni, La Marca ha sottolineato 
che comunque il paese nordameri-
cano ha manifestato una crescita sta-
bile e un aumento degli investimenti 
all’interno e all’estero. Se nell’ultimo 
anno gli investimenti canadesi a liv-
ello globale sono cresciuti di quasi 
il 10% (ma in Europa del 16%!), 
In Italia le imprese canadesi, però, 
hanno investito nel 2013 solo 487 
milioni, in aumento del 18% rispetto 
all’anno precedente, ma ancora molto 
al disotto dei livelli pre-crisi.

“Il Canada – ha proseguito l’on. 
La Marca – si è misurato con la 
crisi non chiudendo le barriere 
all’immigrazione, ma continuando 
la sua politica di importazione di 
capitale umano, elemento fonda-
mentale di produttività nella storia 
canadese”.

Riguardo al sistema di promozi-
one degli investimenti, l’esperienza 
canadese presenta elementi di effi-
cienza che possono offrire motivi di 
riflessione anche per noi, particolar-
mente interessati all’attività delle pic-
cole e medie aziende, che richiedono 

un tessuto di enti e persone qualifi-
cati in grado di consigliare e fornire 
quella conoscenza , quell’esperienza 
e quell’appoggio finanziario e fiscale, 
che per loro è vitale.

“In una città come Toronto – ha 
proseguito l’onorevole - l’azienda 
che viene a informarsi per avviare 
un’attività in loco può incontrare 
diversi attori che lo consigliano 
e lo informano sulle opportunità 
d’investimento. Tutti questi sog-
getti lavorano di comune accordo 
nell’ambito della loro giurisdizione.

Le ambasciate canadesi, poi, spesso 
fungono da primo contatto indiriz-
zando l’investitore verso certe zone 
o verso certe organizzazioni che in 
loco forniranno l’esperto del sistema 
fiscale, della situazione immobil-
iare, di pratiche d’immigrazione, di 
movimenti finanziari, e così via. Per 
attrarre gli investimenti, è necessario 
fare dunque un serio lavoro di bon-
ifica e di realizzazione di precondiz-
ioni di sostegno per gli investitori. I 
tempi sono brevi dal momento che 
l’accordo CETA di libero scambio 

tra Canada ed Europa potrebbe 
fornire una grande opportunità per 
gli investimenti tra i due versanti e 
l’Italia deve prepararsi a giocare un 
ruolo di primo piano non solo a 
livello esplorativo ma di attrazione 
d’investimenti”.

Sul secondo aspetto oggetto del 
convegno – il ruolo delle comunità 
italiane all’estero nella promozione 
del Paese – l’on. La Marca ha ricor-
dato di avere presentato, assieme ai 
colleghi del PD eletti all’estero, un 
emendamento volto a coinvolgere le 
comunità e le loro rappresentanze nei 
programmi e nelle azioni pubbliche 
di promozione all’estero.

“Quell’emendamento è stato appro-
vato ed è diventato legge”, ha con-
cluso La Marca. “Non ne parlo in 
termini formali, come un obbligo 
o come un laccio ulteriore da porre 
agli interventi di internazionaliz-
zazione, ma come un’opportunità 
da cogliere per finalizzare le energie 
presenti nelle nostre comunità allo 
sviluppo delle relazioni economiche 
con l’Italia”.

L’ON. LA MARCA INTERVIENE IN AULA PER IL PARTITO 
DEMOCRATICO: “L’ACCORDO CON GLI STATI UNITI 
RAFFORZA LA SICUREZZA E RISPETTA LA PRIVACY”

L’on. Francesca La Marca è interve-
nuta in Aula per fare la dichiarazione 
di voto a nome del Partito Demo-
cratico sul provvedimento di ratifica 
dell’accordo tra Italia e Stati Uniti 
sul rafforzamento della cooperazione 
nella prevenzione e lotta alle forme 
gravi di criminalità.

Il voto favorevole del Gruppo del PD 
al provvedimento dall’on. La Marca è 
stato motivato da due fondamentali 
ragioni. La prima è quella di svilup-
pare la collaborazione tra i due Paesi 
con lo scambio di informazioni su dati 
digitalizzati relativi alle impronte digi-
tali e ai profili di DNA.  “Il livello di 
pericolosità delle organizzazioni mala-
vitose e terroristiche – ha affermato La 
Marca - è sempre più spesso legato al 
possesso di strumentazioni complesse e 
al ricorso a tecnologie avanzate, sicché 
è necessario e urgente elevare il livello 
di difesa ricorrendo, pur con il neces-
sario equilibrio, a quanto di meglio la 
scienza e la tecnica possono mettere a 
disposizione. Nessuno in un campo 
come questo, nel quale entrano in dis-

cussione i livelli di legalità e la sicurezza 
dei cittadini, può pensare di cavarsela 
da solo né di procedere con sistemi e 
tempi che non tengano conto del nesso 
strettissimo che c’è tra prevenzione e 
velocità delle informazioni”

Una seconda ragione di consenso è 
quella riferita all’equilibrio che si è 
riusciti a creare, sia nell’accordo ini-
ziale che nel progetto di legge di rati-
fica, tra l’esigenza di collaborazione 
nell’investigazione dei dati e la preoc-
cupazione di tutela della privacy. “Le 
impronte digitali e i profili di DNA 
– ha continuato l’onorevole - sono 
notoriamente tra i dati più delicati e 
sensibili  che possano essere maneg-
giati in un percorso investigativo.

Ebbene, nel provvedimento in esame 
le cautele e le tutele sono molteplici e 
ricorrenti. Intanto, l’Accordo è mod-
ellato su un precedente importante 
a livello europeo, quale il Trattato di 
Prüm del 27 maggio 2005 fra diversi 
Paesi europei, al quale l’Italia ha 
aderito nel 2009. Un trattato noto-

riamente attento alla tutela delle pre-
rogative personali e delle legislazioni 
nazionali. Il provvedimento, inol-
tre, vieta i raffronti collettivi e pre-
scrive invece che le interrogazioni 
debbano riguardare casi specifici 
e ben individuati. In ogni caso, è 
riaffermata la regola che le attività 
investigative in nessun caso pos-
sano forzare e travalicare le norma-
tive nazionali in materia di privacy. 
Sono poi previste precise procedure 
per il criptaggio e per l’accesso ai 
dati, sostenute da investimenti in 
tecnologie che possano assicurare il 
rispetto delle indicazioni contenute 
nell’Accordo. Un importante raf-
forzamento del sistema di tutela, 
infine, è venuto da precise richi-
este del Garante per i dati personali 
con riferimento alla compatibilità 
dell’Accordo con le norme europee 
e internazionali. In questo modo si 
è posto un decisivo elemento di sal-
vaguardia della privacy che consente 
di conciliare l’efficacia dell’azione 
investigativa con le prerogative di 
tutela personale”.

A conclusione del suo intervento, 
l’on. La Marca ha voluto esprim-
ere la sua soddisfazione in qualità 
di eletta nella ripartizione Nord e 
Centro America della circoscrizione 
Estero prima di tutto per il fatto che 
in questa legislatura, ad opera dei due 
Governi che si sono succeduti, sia 
ripresa l’attività di convenzione inter-
nazionale, che per ragioni di con-
tenimento di spesa era restata ferma 
per anni, con sacrificio dei legittimi 
interessi dei soggetti coinvolti e 
della stessa immagine del Paese. “Il 
fatto poi – ha affermato l’onorevole - 
che l’Italia si dimostri pronta ad una 
seria, moderna ed incisiva collabora-
zione nella lotta alla criminalità con 
un Paese come gli Stati Uniti, in cui si 
sono storicamente radicati discutibili 
stereotipi sulla malavita di orig-
ine italiana, consente di dire che 
i tempi sono cambiati e che l’Italia 
oggi, nel contrasto alla criminalità 
organizzata, può giustamente van-
tare dei titoli che ne migliorano 
sensibilmente l’immagine a livello 
internazionale”.

www.ilpostinocanada.com
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Settimana Italiana
L’ Edizione della Settimana Italiana 
2014 e’ stata celebrata degnamente!

Con questa Edizione si e’ anche cel-
ebrato il 40mo Anniversario della 
Settimana Italiana a Ottawa!

Quanti ricordi! 

Quando si celebrava nel passato la 
Settimana Italiana a Ottawa pos-
siamo dire che tutta Ottawa diven-
tava ”Italiana”, cinema e spettacoli 
al NAC, esposizioni d’ arte alla Gal-
leria Nazionale, concerti... Quest’ 
ultima edizione mi ha fatto pensare a 
com’era Preston Street a quei tempi, 
mi ricordo il palo della cuccagna, i 
differenti gruppi folcroristici e cul-
turali fatti venire dall’ Italia, le corse 
delle biciclette, le passeggiate instan-
cabili su e giù per Preston Street con 
qualche fermata per assaporare meg-
lio il fortuito incontro con questo o 
quell’ amico.

I patio pieni di clienti, su Preston 
Street erano punti d’ incontro quasi 
di rigore! 

Questa Edizione mi ha portato 
altrettanta grande soddisfazione e..... 
Qualche sorpresa.....!

Passeggiando, mi fermo ed entro a La 
Favorita, scorgo un nuovo viso, fanno 
le presentazioni; questo nuovo incon-
tro si fa sempre più interessante! 

Si chiama Ferruccio Castelli, abita a 
Varenna in provincia di Lecco, Fer-
ruccio è a Ottawa per visitare il cog-
nato, Antonio Pilatti lo Chef a La 
Favorita. Quello che mi ha colpito 
di Ferruccio è la giacca bianca degli 

Chefs con il suo nome bene in rilievo! 
E la collana con una grossa medaglia 
ulla quale si leggeva: FEDERAZI-
ONE ITALIANA CUOCHI.

Ero sorpreso ed intrigato! Federazi-
one Italiana Cuochi! Ripetevo a me   
presentano, si presenta ed ecco che 
Ferruccio mi racconta un po’ della 
sua vita! 

Affascinante!

Ferruccio è stato proprietario di un 
albergo per tutta la sua vita, da 56 
anni è Membro della Federazione 
Cuochi Italiani e mi fa vedere le dif-

ferenti spille sulla sua collana rossa: 
“Vedi questa, me l’ hanno data a 
Taywan, questa a Singapore, questa 
negli USA, questa a Cuba, questa 
a..... Ferruccio continua a nominarmi 
le differenti Nazioni dove è stato per 
fare le Promozioni Culinarie Italiane 
nel Mondo come Ambasciatore della 
Federazione Cuochi Italiani!

Ah! La cultura gastrononica Italiana 
nel Mondo!

Socializziamo, guardando la partita Ital-
ia-Inghilterra. Ferruccio poi mi presenta 
Marina, sua moglie, anche lei molto 
felice di essere in visita ad Ottawa!

La musica della Banda dei Vigili 
del Fuoco della Città di Ottawa si 
fa sentire, si avvicina a La Favorita, 
usciamo, la Banda e là, ferma, quasi 
ci aspetta!

Ferruccio e la moglie accorrono 
come due bambini per far la foto con 
i Pompieri della Banda di Ottawa 
che, in loro onore suoneranno alcune 
arie Italiane seguite ogni volta da uno 
scroscio d’ applausi dalla gente che si 
era fermata a guardare!

Che ricordi!

Che ricordi da aggiungere a tutti quei 
bei ricordi accumulati durante le sue, 
le loro visite nel mondo!

Entriamo a La Favorita, incontri-
amo Angelo: “Una foto è di rigore!” 
Angelo insiste, accettiamo subito con 
grande piacere!

Sarà una foto memorabile, che 
ricorderà a tutti noi dei momenti 
memorabili! 

Qualche giorno passa, durante i nos-
tri incontri l’amicizia con Ferruccio 
diventa sempre più profonda, mi 
parla molto degli Alpini, anche lui 
è un Alpino! 

E come tale partecipa a molte attività 
organizzate dall’ Associazione Nazi-
onale Alpini.

 Una vita ben riempita per il bene 
degli altri!

Bravo Ferruccio!

Arrivederci.

RIFORME. BOSCHI INCONTRA DELEGAZIONE PD 
ESTERO E CONFERMA VOTO E CIRCOSCRIZIONE

“Dal ministro Boschi abbiamo avuto 
le conferme e rassicurazioni che ci 
aspettavamo: l’imprescindibilità del 
voto dei cittadini italiani all’estero, 
l’effettivo esercizio di questo diritto 
attraverso la riforma e la messa in 
sicurezza del sistema e la permanenza 
della Circoscrizione estero”.

Sono gli elementi chiave della 
riunione informativa che si è svolta 
ieri, nell’ambito delle “consultazioni” 
del ministro Boschi sulle riforme cos-
tituzionali. Consultazioni che hanno 
visto anche il coinvolgimento di una 
delegazione del PD all’estero, com-
posta dal Responsabile italiani nel 
mondo Eugenio Marino e dai parla-
mentari presenti a Roma: Fedi, Gia-
cobbe, La Marca, Micheloni, Porta e 

Turano (Garavini e Farina erano in 
missione all’estero).

“Al ministro Boschi – riporta la nota 
stampa dell’Ufficio PD Italiani nel 
mondo – abbiamo confermato la 
volontà politica, pur nell’articolazione 
delle singole posizioni e del principio 
di maggioranza interno, di lavorare al 
superamento del bicameralismo per-
fetto nell’ambito dell’impianto pro-
posto dal Governo e mediato insieme 
agli altri interlocutori politici e abbiamo 
sottolineato i punti nodali e impre-
scindibili dei diritti di elettorato attivo 
e passivo degli italiani nel mondo di cui 
la riforma deve tener conto”.

“Il Ministro – prosegue la nota – dopo 
averci informato sugli esiti degli altri 

incontri avuti in mattinata e delle 
proposte che saranno contenute negli 
emendamenti che la riforma prevederà 
in Parlamento, ha confermato come il 
diritto di voto degli italiani nel mondo 
non solo non è in discussione, ma verrà 
messo in sicurezza partendo dalla pro-
posta di riforma Speranza e Zanda già 
presentata dal PD e firmata da quasi 
tutti i gruppi parlamentari, che sarà 
anche integrata con l’introduzione del 
diritto di voto dei temporaneamente 
all’estero e degli erasmus, tenendo 
conto anche qui delle proposte già 
presenti in Parlamento”.

“Per quanto riguarda la composiz-
ione del nuovo Senato – continua 
la nota del PD – il ministro Boschi 
ha spiegato come siano stati fatti 

notevoli passi avanti insieme agli 
altri gruppi parlamentari e come 
questa Camera si configurerà,anche 
dopo la presentazione degli emen-
damenti dei relatori, come luogo 
delle autonomie territoriali con 
competenze legate alle istituzioni 
locali, nella quale è difficile immag-
inare una presenza degli italiani nel 
mondo, poiché all’estero non esis-
tono, né sono riproducibili, isti-
tuzioni con competenze legislative 
territoriali”.

“In questo quadro quindi – conclude 
la nota – l’incontro è stato positivo poi-
ché si è ribadita da entrambe le parti 
la pienezza dell’elettorato attivo e pas-
sivo degli italiani all’estero e la certezza 
dell’esercizio di questo diritto”.

www.ilpostinocanada.com

Luciano Pradal
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Letters Received 
Anna Giamberardino
Fort Lauderdale, Florida                                                                                                                                                     June  17, 2014

I love to read the Postino, step by step, every month it comes to me in Fort Lauderdale, Florida like a friend, that visits me to no end.

The Postino of Ottawa is the best little paper about; we can read all the scoops new stories around.

Family news, traditions, different clubs. Italia news all take place in the Postino. Friends you haven't seen for a while, sure to pop up in 
the Postino pages.

We in Ottawa love to see people’s faces we know for years.

They travel around the world to get their stories told, look around so many of your friends can be found, children too; The smiling faces 
from Christmas, was a hit.

Keep up the good work, it's not easy.

New stories always come up in Ottawa, page by page, we love to read the Postino indeed. 

Thank you
Anna Giamberardino 

My sincerest thanks for the article on my exhibition, really appreciated. As you well know I still have a very soft spot for Canada and my 
Canadian-Italian friends. And I still dream of returning!!!!

Also Pauline was so happy to see the color photos of Patrizio, she is a fan of his and has a special photo taken with him  at a function of 
which he was a secret guest. And then he sang for a good friend’s 50th birthday.

Am attaching a photo with Pauline taken last Sunday at the Annual Dinner of the Anniversary of the Festa della Marina Italiana and the 
68th Anniversary of the Italian Republic. We had as guests the young Italian Consul Marco Cerbo, his wife and young 2 year old son!!  
Since their arrival in Melbourne late last year we have become very good friends. He has two of my paintings in his office!!

Please let me know how things are with you all in Ottawa.

Ciao for now
Marcello

Letter From Florida

Letter From Australia
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More Top-Notch Support For a 
“Growth” Agenda

David Dodge is a self-described 
fiscal “hawk”. 

A  much respected former Governor 
of the Bank of Canada, he was the 
Deputy Minister of Finance in that 
crucial period in the 1990’s when 
Paul Martin ushered in a decade of 
balanced budgets for Canada, end-
ing more than a quarter-century of 
deep deficits, and slashing the federal 
debt ratio in half.  Mr. Dodge’s fiscal 
credentials are impeccable.

So it’s particularly significant when 
a person of his stature wades into a 
policy debate about whether it’s more 
prudent and responsible for Canada 
now to rush toward balancing the 
federal budget, or instead, invest in 
long-term economic growth, com-
petitiveness and productivity.

David Dodge argues for the latter.  
Why?  Because of that low debt ratio, 
and because long-term interest rates 
have never been cheaper.

Now is the time for the federal gov-

ernment to use its borrowing power 
to convert that low “cost of money” 
(which won’t last forever) into dura-
ble economic assets, being careful to 
match the terms of federal borrow-
ings with the life expectancy of the 
asserts being created.

 So what investments should the feds 
be making?  There’s a strong argu-
ment for greater access to all forms 
of post-secondary education (uni-
versities, colleges, technical schools, 
apprenticeships, on-the-job up-skill-
ing, etc.).  Enhancing home-grown 
Canadian brainpower and boosting 
our PSE attainment rate are powerful 
generators of long-term dividends.

So are investments in science, research 
and innovation.  The creation and 
dissemination of new knowledge and 
better ideas is a global race in which 
Canada must do well.  That too will 
pay off over the long-term.

But I suspect Mr. Dodge would put 
a heavy emphasis on public infra-
structure as a key focus for increased 

immediate federal investment.  His 
argument reinforces the compelling 
case for infrastructure upgrading and 
expansion that Justin Trudeau has 
been making from the very beginning 
of his leadership.

By every measure, Canada’s current 
stock of infrastructure is old and inad-
equate.  Such deficiencies are hold-
ing back our economy.  They’re also 
compromising public health and 
safety, and damaging our environ-
ment.  So there is a clear need for 
much larger investments than cur-
rently planned.

According to the best internal analy-
ses of the Department of Finance, 
investing more in public infrastruc-
ture will not only help meet an urgent 
need, it is also the most cost-effective 
thing the federal government can do 
to generate good jobs and more sus-
tained economic growth.  And Sta-
tistics Canada has pointed out that, 
historically, Canada has recorded its 
best overall productivity gains when 
governments have been making their 

largest contributions to infrastructure 
development.

Mr. Dodge’s recent comments add to 
the strength of this case.  Beyond the 
need for more and better public infra-
structure and beyond the gains to be 
made in terms of jobs, growth and pro-
ductivity, Mr. Dodge brings the basic 
argument about fiscal responsibility. 

Given Canada’s low debt-to-GDP 
ratio, it is simply smart and prudent 
right now to capture the value of 
low interest rates and transform 
that value into long-term durable 
assets.  Choosing to do that is wiser 
and more fiscally responsible than 
to conjure up the illusion of a short-
term balanced budget -- especially 
one contrived artificially just for elec-
tion purposes in 2015.

And furthermore, to achieve a gen-
uinely balanced budget -- one that 
will last, based on sound economics 
-- Canada needs an effective growth 
agenda to which a robust infrastruc-
ture plan is absolutely fundamental.

Art installation & theater makeover 
at Bronson Centre

20 June 2014 / Ottawa – Mayor Jim 
Watson unveiled an art installation, 
the renovated theatre, and reception 
hall kitchen at the Bronson Centre 
this past Friday. 

Sister Joan Cronin Superior General 
of the Grey Sisters was there to cel-
ebrate. Over 150 people attended the 
event. A barbecue lunch was served 
up by Liz Gauthier and many vol-
unteers of the Good Day Workshop 
(Shepherds of Good Hope) and music 
was provided by the Leading Note 
Foundation.

The artwork, “Community Channel” 
by Andrew O’Malley, features larger-
than-life silhouettes representing com-

munity members. It is illuminated 
with coloured LED lights that change 
throughout the days and seasons to 
depict individuality and unity. The 
work is part of the Bronson Avenue 
Renewal project commissioned by the 
City of Ottawa Public Art Program.

Transformations to the Bronson Cen-
tre’s 850-seat theatre, supported by the 
Ontario Trillium Foundation and the 
Community Foundation of Ottawa, 
will accommodate a wider range of uses. 
The public and many of the Centre’s 40 
permanent tenants rely on the theatre to 
raise funds and celebrate community. 

“Audience and artist can be in one and 
the same space. It is a very exciting 

opportunity for Ottawa performers and 
audiences,” says project architect Angelo 
Spadola. He calls the theatre’s new design 
“unique and versatile for Ottawa”.

The Bronson Centre reception hall 
community kitchen is also undergoing 
a renovation. Thanks to the support 
from the federal New Horizons for 
Seniors Program, the kitchen will see 
new appliances installed by this fall. 

Renovations showcased at this event 
are part of a broader plan to improve 
the Bronson Centre’s infrastructure 
and sustainability. Fund raising is well 
underway to cover facilities upgrades, 
retrofitting for energy efficiency, and 
other modernizing.

Everyone is welcome to come visit 
the exterior artwork at the Bronson 
Centre at any time of the day or 
night! Just bike, walk, bus, or drive 
to 211 Bronson Avenue, Ottawa, and 
look up over the main entrance to see 
“Community Channel”.

Since 1996 the Bronson Centre is 
a registered charity that empowers 
people and communities to live 
with renewed dignity and hope. 
Through our affordable offices 
and facilities, non-profits provide 
direct services to diverse popula-
tions. The Centre fosters a posi-
tive environment where tenants 
and patrons can be productive and 
successful.

RIFORME, TURANO (PD): NEL PARTITO E' 
NECESSARIO DIALOGO VERO

Roma, 13 giugno 2014

"Dopo la giornata intensa di ieri che 
ha portato alla mia autosospensione 
dal gruppo del PD al Senato insieme 
ad altri 13 colleghi, da più parti mi è 
stato chiesto di motivare la mia scelta. 
E per questo non posso esimermi 
dallo spiegare i passaggi principali che 
mi hanno portato a scegliere la via 
della protesta". Lo scrive in una nota 
Renato Turano, senatore del Partito 

Democratico, eletto nella circoscriz-
ione Estero. 

"La scelta del mio partito di sosti-
tuire in 1a commissione i colleghi 
Mineo e Chiti perché non allineati 
al progetto di riforma scritto dal gov-
erno la reputo sbagliata. La discus-
sione, il dialogo, il confronto, sono 
essenziali in un partito che si dica 
democratico - sottolinea Turano - 
E questa mancanza di dialogo non 

la condivido. So che qualcuno si 
opporrà al mio pensiero, sostenendo 
che il dialogo c'è stato ed è durato 
70-80 ore. Eppure in 70-80 ore di 
confronto non è cambiata una vir-
gola nel testo del governo, rimasto 
immutato nonostante le tante ore di 
assemblea. Evidentemente più che 
un confronto, era un'illustrazione". 
"Senza contare - aggiunge Turano - la 
sostanza della riforma che, person-
almente, non posso condividere per 

due punti cruciali. Intanto perché è 
impensabile un Senato nominato e 
non legittimato dai cittadini. I cit-
tadini, infatti, sono sovrani e devono 
eleggere i propri rappresentanti. E poi 
perché il mio mandato mi impone di 
rappresentare quasi 5 milioni di ital-
iani residenti all'estero e 68 milioni 
di oriundi. E nel Senato così come 
progettato dal governo non c'è traccia 
della rappresentanza  degli italiani 
all'estero".
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SALA SAN MARCO - ITALIAN WEEK FOOD TASTING

ST. ANTHONY’S CHURCH CANDLE LIGHT PROCESSION
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Il Postino goes to Florida 2014
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Rina catching a Dolphin

Versace Ice Cream reading Il Postino in Miami FloridaVersace Ice Cream in Miami
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Antonio Giannetti. 
Avvocato in Italia per oltre vent’anni, 
si avvale della collaborazione di oltre 
100 Professionisti presenti sul ter-
ritorio italiano scelti tra i migliori 
Avvocati, Notai, Commercialisti e 
Consulenti del Lavoro, ognuno dei 
quali è esperto nel proprio campo del 
diritto: questo costituisce il requisito 

minimo di appartenenza alla rete di 
Professionisti creata nella sua lunga 
carriera.

Una rete costruita sulla grande Pro-
fessionalità, ma soprattutto sul ris-
petto reciproco tra i Professionisti 
e sulla Onestà, Lealtà e Trasparenza 
nei confronti dei Clienti. 

La moltitudine di casi giuridici 
risolti favorevolmente, uniti a questo 
approccio assolutamente competi-
tivo, consente un grande rigore nella 
selezione degli Avvocati in Italia.

La conseguenza è che gli Associati 
risultano essere sempre più aggior-
nati e sempre più in grado di assum-
ere maggiori responsabilità verso la 
propria clientela, permettendo loro, 
oggi, di competere con gli studi legali 
più importanti di Ottawa. 

Tutto questo rende di gran lunga più 
efficace e conveniente dal punto di vista 
economico, la rappresentanza giuridica 
nel sistema giudiziario italiano.

Inoltre la Rete costituita dall’Avvocato 
Giannetti provvede costantemente 
all’aggiornamento dei propri sistemi 
informatici in modo da snellire i costi di 
gestione ed evasione della pratica, sem-
plificando i casi che vengono trattati di 
volta in volta e creando una fitta rete di 
scambio di comunicazioni, informazi-
oni e documenti con i Clienti.

I servizi offerti dall’Avvocato Gian-
netti, nell’ambito del Sistema 
Giuridico e Giudiziario Italiano, 
includono:

la rappresentanza di esecutori, di •	
amministratori, di amministra-
tori fiduciari, di beneficiari, dei 
soci accomandatari e dei soci di 
società a responsabilità limitata;
la rappresentanza nelle contro-•	
versie successorie o di esecuzi-
oni testamentarie;
azioni di violazione di doveri •	
fiduciari, rendiconti e tutto 
quello che concerne le proprietà 
immobiliari; 
diritto successorio italiano;•	

registrazione dei titoli di proprietà;•	
divisioni delle proprietà im-•	
mobiliari (case, appartamenti, 
terreni e locali commerciali);
acquisizione della Cittadi-•	
nanza Italiana, della Citta-
dinanza Canadese e diritto 
dell’Immigrazione;
costituzione di Enti e Società in •	
Italia;
Artigianato;•	
Assicurazioni;•	
diritti d’Autore, Brevetti e •	
Marchi (copyright);
diritto Bancario Italiano;•	
Concorrenza;•	
Contratti Agrari;•	
Fallimento;•	
diritto di Famiglia e Matrimonio;•	
Intermediazione immobiliare •	
supportata anche da Architetti e 
Ingegneri quali periti tecnici;
Diritto del Lavoro - trattamenti •	
pensionistici;
Locazioni;•	
Obbligazioni e contratti;•	
Società;•	
Stato Civile;•	
Titoli di credito;•	
tutela e trattamento dei dati •	
personali (normativa Privacy);
Usucapione;•	
legislazione Import-Export con •	
l’Italia;
normativa relativa al trasferi-•	
mento di denaro da e per l’Italia 
(Legge Antiriciclaggio).

E, inoltre, è possibile richiedere consu-
lenza per qualsiasi altra questione legale 
regolamentata dalle leggi Italiane.

Per ulteriori informazioni:
Avvocato Antonio Giannetti
Suite 101 - 865 Gladstone. Ottawa, 
Ontario
613 - 567- 4532
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Re-unites lovers & removes evil eye

Readings $20 Tarots, Palms, 
Crystal Ball. Find out what 

your life holds! 98% Accurate. 
Love, Heath, Career, Spiritual 

Guidance. 
Help in all Problems 

Serving Italian community for over 20 years

416-519-8055  |  psychic-amanda.com 

Letture $20 Tarocchi, Palme, 
Palla Christal. Scopri cosa la 
tua vita vale! 98% Accutate. 

Amore, Salute, Carriera, Guida 
spirituale. 

Aiuto in tutti il problemi 

Servizio Legale Italiano

DO YOU WANT 
YOUR ITALIAN 
CITIZENSHIP?

Call: 
Avvocato Antonio Giannetti

Suite 101 - 865 Gladstone. Ottawa, Ontario
613 - 567- 4532
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The Dragon Archers of Campiglia Marittima

Campiglia Marittima, Tuscany

On April 25 almost 200 archers 
arrived in Campiglia Marittima. They 
gathered first in the central Piazza 
then made the steep climb up to La 
Rocca, which was one of the medi-
eval seats of the Gheradesca family to 
compete for the prizes (salami, wine 
and olive oil), later to be awarded 
back in the Piazza.

They were cheered on by the crowds 
and heralded by the drums and 

trumpets of the band costumed in 
brilliant red. Each squad of Archers 
has a flag from their home territory 
with an animal symbol such as wild 
boar, dog, etc. The symbol of the 
Campiglia group is the dragon.

Time seemed to have morphed back 
to 1044 when the Rocca was built 
and one was reminded of a thousand 
years of the traditions and skills of 
the Archers. Today there were many 
children competitors and the ongo-
ing dedication of the teachers to con-

tinue the traditions is rewarded by the 
enthusiasm of the young archers.

Campiglia boasts their champions, 
Giovanna Tardei has been the reign-
ing woman Archer of Tuscany for 
two years. The powerful squad, estab-
lishing family traditions includes her 
husband, Gabiello Nunes, daughter 
Damiana and sister, Alessandra and 
their club President, Claudio Burra-
telli and wife, Franca who were hard 
at work organizing the competition 
as well as competing.

Not enough to excel as Archers, the day 
before was spent preparing the Tuscan spe-
cialties for the evening feast offered to the 
competitors and their accompaniers.

Local hospitality was also offered by the 
Bacco Bar and La Panca, and Campiglia 
shops joined the generous hospitality 
by offering prizes and appreciation.

One feels secure that the Archery tradi-
tions will be continuing for some time!

By Pat Carney

Monthly Column – Ottawa’s Rural Community
On Friday June 6th we held the May-
or’s Rural Expo, along with the 10th 
annual Food Aid Day, at City Hall. 
Over 40 rural businesses and fairs 
set up booths in and around City 
Hall to showcase rural Ottawa while 
a pancake breakfast and BBQ lunch 
kept everyone well-fed. 

These events were a huge success and 
managed to raise $134,000 for the 
Ottawa Food Bank! 

Many residents from across Ottawa 
and tourists from abroad stopped 
by over the course of the day and 
what I heard repeatedly was some 
variation of “This is great and I 
didn’t even know any of this existed 
in Ottawa.”

That is why last year I, along with 
my City Council colleagues from 
the rural wards, started the Mayor’s 
Rural Expo. Ottawa boasts the largest 
rural community in Canada within 
its borders and yet too many people 
don’t know about the farms, busi-
nesses, fairs, and townships both new 
and old that comprise the majority 
of our city’s landmass. 

This summer, many residents will 
take a holiday outside of Ottawa but 
if you have some time off in Ottawa, 
or even just a free day on a weekend, 
think about visiting some of our great 
rural attractions such as:

The Diefenbunker Museum in •	
Carp    

     www.diefenbunker.ca

  

Farmer’s markets in Metcalfe•	
      www.metcalfefm.com 

North Gower•	
     www.northgowerfarmersmarket.     
     wordpress.com

And closer to downtown •	
      www.ottawafarmersmarket.ca   

The Upper Canada Cranberry •	
Farm in Greely

     www.uc-cranberries.com 

Watson’s Mill in Manotick  •	
     www.watsonsmill.com  

The Osgoode Medieval Festival  •	
     www.osgoodemedievalfestival.com 

The Jabulani Vineyard and •	
Winery in Richmond  

     www.jabulani.ca 

Saunders Farm in Munster  •	
     www.saundersfarm.com 

The Cumberland Heritage Vil-•	
lage Museum 

     www.ottawa.ca/museums 

These attractions are just a taste of 
what Ottawa’s rural communities 
have to offer. Ottawa’s geographic 
diversity is one of our strengths and I 
encourage you to try and take advan-
tage of it this summer by heading 
outside the city core to explore these 
amazing features of our city that you 
may have never known were there. 

By Mayor Jim Watson
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The Lamborghini Countach has been 
called many different things over the 
last forty years, the majority of them 
encapsulated between the words ‘most’ 
and ‘car, ever’. But one thing the Lam-
borghini Countach shouldn’t be called 
is beautiful. Now, if you’re familiar 
with Petrolicious, you might be sur-
prised to read this because I have at 
every possible opportunity mentioned 
how desperately I need to find one of 
these for myself, something along the 
lines of, “check out the beautiful detail-
ing on this VW Beetle, know where I 
can score a downdraft Countach for 
cheap?” And much like a Pavlovian dog 
whose reward is emptiness and longing, 
I scour the internet daily in the hopes 
that I’ll find a Lamborghini Countach 
selling for a reasonable price, original, 
in white-on-white, with phone dial 
wheels, ‘85 or ‘86, please.

So perhaps some explanation is 
required. While it may not possess 
the sort of classic beauty that graces 
the Ferrari 250 California Spyder, 
the Countach is striking. It is bold 
and shocking and the response that it 
elicited became its name, Countach! 
This is a slightly vulgar exclamation 
of surprise in the Italian Piedmontese 
dialect. But consider the context: Lam-
borghini was working on a successor to 
the Miura (the world’s first true super 
car) and coming from the voluptuous, 
full fendered shapes of the late ‘60s, this 
wedge looked like it came from another 
galaxy. There had been otherworldly 
concepts that coincided with the Study 
LP500 (the Countach concept), but 
this was the first production car that 
smashed the status quo. But why was 
it so different?

Well for starters the engine was 
mounted longitudinally, as opposed 
to the Miura’s transverse set up, but 
the output shaft pointed forward to 
improve the car’s weight distribution. 
It was also only three and a half feet 
tall (just over a meter) and many of 
the surfaces appear to be trapezoidal 
and flat (they’re most definitely not 
flat). And then there are those scissor 
doors. But more on the surfacing and 
details in a moment.

Let’s begin with those exaggerated 
proportions. Mr. Marcelo Gandini, 
the master designer who created the 
Countach and finished the Miura 
before it, has said repeatedly that 
he focuses on the occupant pack-
age first and let’s everything develop 
from there. And the Countach does 
an impressive job of packaging occu-
pants, drivetrain, and wheels into an 
amazingly low-slung aerodynamic 
shape. Marcelo was trying to increase 
the car’s aerodynamic efficiency as 

much as possible (to increase per-
formance) by making the occupant 
and drivetrain packages as efficient 
as possible. Thus the occupants are 
pushed way forward of the engine 
due to the reclined seating posi-
tion (to achieve a low roof ). But 
the wheelbase isn’t even longer still, 
because the transmission is mounted 
in front of the engine (closer to the 
occupants). The mass between the 
door and rear wheel communicates 
clearly that there is a large engine, 
a fact reinforced by the relatively 
clipped front end and abundance of 
details on the rear quarter.

The greenhouse also helps to amplify 
the Countach’s low-slung stance. As 
the A- and B-pillars are slightly offset 
from surface they dive into, they make 
the greenhouse appear like it’s sunken 
into the body of the car, almost as if 
it’s been chopped or even crushed a 
bit. This treatment is so successful that 
it’s been used on every Lamborghini 
sports car since and has been copied by 
countless others. Don’t misunderstand 
though, most cars offset the pillars from 
the shoulder for aerodynamic reasons 
(namely the greenhouse doesn’t need 
to be as wide as the car’s body), but in 
the case of the Countach it could have 
been flush (and was in sketches) and a 
conscious decision was made to offset 
it to achieve the enhanced look.

As noted earlier, the surfacing looks 
completely flat but isn’t. While many 
of the panels are broken up into rec-

tilinear forms, the actual surfacing 
has a lot of curvature to it. The thirty 
year-old designer definitely had some-
thing to do with this, but credit is 
more likely due to the modelers pull-
ing clay at Bertone. If one only looks 
at the surface intersection between 
the top of the fenders and the body 
side, the rounded peaks emphasizing 
the tires is very obvious. The tops of 
the front fenders also have a lot of sec-
tion to them as they descend towards 
the hood, these are not flat surfaces. 
However, one must give credit to Mar-
celo when considering the twisting 
motion of the plane formed by the 
side windows as it flattens into the 
tops of the fenders. Since the bodyside 
is so relatively tall, that as the body 
rolls under the car the reflection of 
the ground visually connects the car 
to the ground making it look solid, 
and even lower.

And while the proportions are striking 
and the surfacing masterful, some of 
the details are a bit goofy. It’s probably 
because some, like the top-mounted 
intakes, were never intended by the 
designer. Those intakes were added 
during development, because the door/
fender intakes proved insufficient for 
cooling the engine, and ruined the 
intended purity of the Countach’s 
shoulder. One detail that initially made 
it to production but was eventually 
removed was a periscopic rear view mir-
ror that was cut into the Lamborghini’s 
roof, giving the early models that have 
it the nickname ‘Periscopio’.

One detail that fortunately did remain 
are the scissor doors. They were actu-
ally a necessity because of the shape 
of the opening. You see, door hinges 
need to be aligned and perpendicular 
in order to function properly. And 
to allow a large enough aperture for 
someone to enter or exit the Coun-
tach semi-comfortably, the doors 
need to be as large as they are. So 
hinging them at one point and 
swinging them up was the simplest 
solution. And a really cool one at 
that. Also worth mentioning are the 
rear wheel houses because they hold 
your attention (again emphasizing 
the power generated out back) due 
to their unconventional shape.

In the first couple of paragraphs I 
used a lot of adjectives to describe 
the Countach, including other-
worldly, striking, and shocking. And 
with the exception of subsequent 
Lamborghinis there are almost no 
cars that look so different from 
everything else on the road. It is 
also worth noting that from concept 
through its final year in production, 
the Countach became more and 
more aggressively styled and hence 
a bit more cartoonish with every 
new iteration. Regardless, beautiful 
has always been the wrong word to 
describe it, perhaps amazing is bet-
ter. Do you understand? Good, now 
I can go back to searching, empti-
ness, and longing.
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DRIVEN BY DESIGN
L AMBORGHINI  COUNTACH

By Yoav Gilad
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Azienda Marramiero

Recently, I was invited to a wine tasting 
at Divino Wine Studio on Preston Ave-
nue. I had the pleasure to sample some 
of the wines of Azienda Marramiero. I 
was greeted by Antonio Chiavaroli, a 
real “simpaticone”, the winery’s manager 
and representative for North America 
together with the knowledgeable Paul 
Perugini of Paul Perugini Fine Wines, 
Ontario Agent for the winery. 

The winery is located in Rosciano in 
the province of Pescara in Abruzzo. It 
is located at 270 meters above sea level, 
between the Gran Sasso mountain 
range, the Abruzzo National Park area 
and the Adriatic Sea. The founder is 
the late Dante Marramiero, who passed 
away in 1993. Today the company is led 
by his son Enrico Marramiero. Antonio 
Chiavaroli began with the firm in 1984. 
He tells me that the late founder was like 
a second father to him. 

At first, the winery produced wines for 
family and friends only. As the 1990’s 
arrived, everyone was convinced that the 
classic grape Montepulciano d’Abruzzo 
could produce a great wine on par with 
any red wine from France or Italy. They 
bottled their first wine in 1993, the same 
year the founder passed away. Today the 
Azienda produces 700, 000 bottles of 
wine on over 65 hectares of vineyard 
land. Antonio Chiavaroli, has travelled 
the world promoting the wines of the 
Azienda. For example the wines have 
been available in Japan for over 12 years. 
You can also find the wines in China, 
Australia, Poland, Germany, Switzer-
land, Belgium, England, Norway and 
Russia. In the U.S. they are available in 
14 states. Locally, they are available by 
private order from Paul Perugini only. 

One of Antonio’s goal is to reach the 
same success in Ontario that they 
have experienced in the U.S. and 
Quebec. The Azienda’s mandate is 
to have wines with character and 

backbone and not to follow current 
wine fashions. Antonio is a man of 
great passion. He sees the potential 
that the wines of Abruzzo have, given 
its terroir. Unfortunately, winemakers 
in Abruzzo have not been united in 
promoting their wines internation-
ally. They have not done a good job of 
branding their wines and highlighting 
the unique aspects that these wines 
possess. Speak of Italian wines to an 
outsider and immediately the dis-
cussion turns to Barolo and Chianti. 
He believes that the wines of his land 
should be part of that discussion. 

Besides Montepulciano d’Abruzzo, the 
Azienda produces a soft cherry-red red 
wine called Cerasuolo. It produces 3 
whites: Pecorino, Trebbiano d’Abruzzo 
and Chardonnay. They also make two 
sparkling wines, a Spumante Brut and 
Spumante Rose. The wines are vinified 
using stainless steel tanks while oth-
ers use both stainless steel tanks and 
barriques. Antonio tells me that the 
winery was the first in Abruzzo to age 
its wine in barriques in 1993.

I was fortunate to try two Montepul-
ciano wines from the DaMa and Inferi 
series. The DaMa is a wonderful every-
day wine that pairs well with grilled 
meats, stews and sharp cheeses. It has 
the classic ruby red colour of the Mon-
tepulciano wine. On the nose, you have 
blackberry notes with some herbal notes 
at the end. On the palate, it is medium 
to full-bodied, reproducing the cherry 

notes. The tannins are not harsh and it 
has a long and persistent berry finish.

The other Montepulciano d’Abruzzo, 
from the Inferi series has to be one of 
the most complex wines I have ever 
tasted made with this grape. Placing 
the two Montepulciano’s side by side, 
you quickly notice the darker shade 
of ruby red bordering on the opaque 
of the Inferi wine. The darker colour 
is achieved by the aging of the wine 
in French and Slavonian oak casks for 
14 and 18 months. It is then further 
aged in the bottle for over 6 months. 
The colour is an exciting indication of 
what is to arrive: On the nose you have 
fruit at first, then floral and ending in 
spice. On the palate, chocolate notes 
together with plum/prune notes domi-
nate. You also sense the vanilla from the 
barrel aging. It is a full-bodied wine 
with round and velvety tannins. The 
Azienda suggests pairing this wine with 
wild game or pasta with mushrooms 
and truffles. I agree. Given the com-
plexity of this wine, a dish with some 
weight in flavour would be needed. 

The two whites tasted were made from 
the Pecorino grape and the Trebbiano 
D’Abruzzo grape from the Altare series. 
In general the white Pecorino wine has 
become my go to white wine. It is a 
wine which invites the consumer to 
take a second sip. It has a long and 
thirst quenching finish. Excellent with 
appetizers, fish and soft cheeses. Given 
my love for this white wine, I was curi-

ous to taste the offering by Marramiero. 
The name of the grape has nothing to 
do though with the cheese of the same 
name. Most historians credit the origin 
of the grape’s name to sheep rather than 
the cheese. Throughout history, the 
sheep of Abruzzo would leave the hills 
and mountains in the winter for the 
warmer climes of the region of Puglia. 
In the summer the sheep would make 
the same voyage back to the mountains, 
stopping along the way to enjoy some 
grapes. The Marramiero Pecorino has 
a beautiful pale straw colour. On the 
nose you have floral and citrus notes. 
The finish is long and persistent. 

The other white sampled was the Treb-
biano d’Abruzzo from the Altare series. 
This is definitely not zio’s Trebbiano. As 
usual the colour of the wine (vibrant 
yellow) was a foreshadowing of what 
was to arrive: an explosion of the senses. 
On the nose, citrus, vanilla and floral 
notes jumped out. On the palate, it 
was very rich and full-bodied. Again, 
vanilla and grapefruit are at the fore-
front. I enjoyed the long rich finish. I 
was very impressed with this wine. I 
would drink this at the end of the meal 
with some soft cheeses. To achieve this 
style of Trebbiano which is not very 
common, Antonio explained that it 
was fermented in stainless steel tanks, 
followed by aging in French barriques. 
Available only in limited quantities. 

When I go to a wine tasting where I 
am familiar with the grape varieties, 
I try to go with an open mind and 
not have any prejudgments on how 
the wine should taste. I came away 
pleased and excited about the wines 
of Marramiero. They are wines made 
at every price point and of wonder-
ful complexity. I was impressed and 
delighted with Antonio’s passion for 
the Azienda. He is a man that under-
stands the past and potential of wines 
from Italy’s Abruzzo region.

Un Bicchiere di Vino con IL Postino.

-Domenico Cellucci

URGENT: Non Profit Associations of Otttawa
Transition now... or risk dissolution

In effect since October 2011, the Canada Not-
for-profit Corporations Act has replaced the law 
that currently governs your corporation. Since the 
Act does not apply automatically, all not-for-profit 
corporations must make the transition by 

OCTOBER 17, 2014.
If you have not already made the transition, do 
so before the deadline.

The 5-step process is simple and free. Our transition 
Guide provides you with step-by-step instructions.

You can also view our informational videos at www.
corporationscanada.ic.gc.ca/makethetransition.

If you do not transition by the deadline, Corpo-
rations Canada will issue a Pending Dissolution 
Notice informing you of its intent to dissolve 
your corporation.

If you want your not-for-profit corporation to be 
dissolved, disregard all transition notices to allow 
the dissolution process to take its course.

If you are a registered charity, dissolution could lead 
to the revocation of your registration as a charity.

For more info contact 
Avvocato Antonio Giannetti
Suite 101 - 865 Gladstone. Ottawa, Ontario
613 - 567- 4532

How to reach us: 

By Mail
Corporationd Canada
Jean Edmonds Building
South Tower, 9th Floor
365 Laurier Avenue West
Ottawa, Ontario K1A 0C8

General Inquiries
Toll-free (within Canada): 1-866-333-5556
Telephone (National Capital Region and outside 
Canada): 613-941-9042
Fax: 613-941-4803
Email: corporationscanada@ic.gc.ca
Website: www.corporationscanada.ic.gc.ca
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Il Postino at st. Anthony’s Feast - June 2014
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THE TRIP TO ITALY - IN SELECT CITIES AUGUST 15th

Michael Winterbottom's largely improvised 2010 film, "The Trip," took 
comedians Steve Coogan and Rob Brydon—or semifictionalized versions 
thereof—on a restaurant tour around northern England. In this witty and 
incisive follow-up, Winterbottom reunites the pair for a new culinary road 
trip, retracing the steps of the Romantic poets' grand tour of Italy and 
indulging in some sparkling banter and impersonation-offs. Rewhetting our 
palates from the earlier film, the characters enjoy mouthwatering meals in 
gorgeous settings from Liguria to Capri while riffing on subjects as varied 
as Batman's vocal register, the artistic merits of "Jagged Little Pill," and, 
of course, the virtue of sequels.

Winterbottom trains his camera to capture the idyllic Italian landscape 
and the gastronomic treasures being prepared and consumed while keep-
ing the film centered on the crackling chemistry between the two leads. 
"The Trip to Italy" effortlessly melds the brilliant comic interplay between 
Coogan and Brydon into quieter moments of self-reflection, letting audi-
ences into their insightful ruminations on the nuances of friendship and 
the juggling of family and career. The result is a biting portrait of modern-
day masculinity.

WIN M      VIE PASSES !!!
20 admit two passes available for the advance screening of

THE TRIP TO ITALY

WHEN: on Wednesday August 20th, 7PM at SilverCity 
Gloucestor Cinemas

 
To receive passes, e-mail postinocanada@gmail.com

One pass per person, first come first serve.

The Ottawa International Anima-
tion Festival (OIAF) is pleased to 
announce the finalists for the com-
petition of Short Films for Kids and 
Series for Kids at this year’s Festival 
running September 17-21.

While last year's OIAF winner in 
Series for TV, Regular Show, returns 
with the hilarious The Last Laserdisc 
Player, France dominates the category 
with three submissions: Les Larmes 
du Crocodile by Agnés Lecreux, 
Steven De Beul & Ben Tesseur; La 
Bûche de Noël by Ben Tesseur, Vin-
cent Tavier, Stéphane Aubier and 
Vincent Patar (Belgium & France); 
Le Parfum de la carotte by Arnaud 
Demuynck and Rémi Durin.

Also competing in the Series category, the 
winner of the OIAF 2009 prize for Best 
Student Film, Angela Steffen, presenting 
her new series, Das Huhn auf meiner 
Schmusedecke (Patchwork Chicken).

The Short Films for Kids category 
includes films from 9 countries. Among 
the highlights are Yulia Aronova's My 
Mom is an Airplane, Anatole's Little 
Saucepan by Eric Montchaud, and 
Serhiy Melnichenko's wondrous The 
Fish-Tailed Girl. American Anthony 
Dusko returns to OIAF competition 
with his short piece of absurd hilarity, 
Strawberry Girl finds a True Friend.

The judges for these two categories will 
be local children with ages between 
8 and 11. Animation enthusiasts can 
apply for the Kids Jury contest by sub-
mitting a one-page essay about their 
favourite animation film/character, a 
video recording or an animation film 
using an Ipad app.

The Short Films for Kids competi-
tion includes:

My Mom is an Airplane by •	
Yulia Aronova (Russia/USA)
Spoon by Yikun Wang (Japan)•	
Zebra by Julia Ocker (Germany)•	
La petite casserole d'Anatole •	
(Anatole's Little Saucepan) by 
Eric Montchaud (France)
Der kleine Vogel und •	
das Eichhörnchen                             

(The Little Bird and the Squir-
rel) by Lena von Döhren (Swit-
zerland)
Didochok zadumav zh •	
nytisja (The Old Man 
Decided to Marry)                                          
by Yuriy Borysenko (Ukraine)
Den magiske tiden (The Magic •	
Time) by Kine Aune (Norway)
Cowboydrøm                   •	
(Cowboy Dream) by Lars 
Hegdal (Norway)
Vol au Vent by Isabel Bouttens •	
(Belgium)
The Fish-Tailed Girl •	
by Serhiy Melnichenko                  
(Ukraine)
Strawberry Girl Finds a True •	
Friend by Anthony Dusko 
(USA)

The Series for Kids competition 
includes:

Les Larmes du Crocodile by •	
Agnés Lecreux
Chomozem by Stepan Koval•	
Das Huhn auf meiner •	
Schmusedecke by Angela Stef-
fen and Andreea Deppert
La Bûche de Noël by Ben Tesseur•	
Le Parfum de la carotte by •	
Arnaud Demuynck & Rémi 
Durin (France & France)
Regular Show - The Last Laser-•	
disc Player by JG Quintel.

Kids competition this year had 160 
entries for the short animation category 
and 75 entries for the series category.

About The OIAF: The Ottawa Inter-
national Animation Festival (OIAF) 
is one of the world’s leading anima-
tion events providing screenings, 
exhibits, workshops and entertain-
ment since 1976. OIAF is an annual 
five-day event bringing art and indus-
try together in a vibrant hub, with 
a total attendance of 28,000 artists, 
producers, students and animation 
fans from around the world.

This year’s Festival runs from Septem-
ber 17-21. For  information about 
the Ottawa International Animation 
Festival as well as media passes, visit 
www.animationfestival.ca

Ottawa Animation Festival Announces the Short 
Animation and Series for Kids Competition
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Ottawa BAWI artists and performers profiles:

1. Dan Davis, Montreal, QC.
“Rock balancing is many things; it’s ephemeral 
art, it’s meditation, a one pointed focus: a way of 
embracing impermanence.

2. Peter Riedel, Toronto, ON.
Peter Riedel’s work is at once permanent and 
impermanent, in that it alters the organization 
of the natural landscape.

3. Karl Ciesluk, Ottawa, ON.
Public Art project, Kelona, BC
Karl is known for his many public art projects for 
over 25 years in Ottawa, including the King Edward 
& Parkdale Market public art installations. 

4. Bill Piesher, Canisteo, NY, USA.
Bill is a stone carver and engraver by trade, and 
began balancing stones as a hobby and art form 
derived from his traditional work.

5. Jose Chvaicer, Haifa, Israel & Rio de Janeiro, 
Brazil.
When Appreciating the images of the ROCK 
BALANCING ART one can make an incredible 
analogy for the All-Loving-All wave: Each stone is 
Strong when alone, Highly fragile and improbable 
but beautiful when together. 

6. Michael Grab, Boulder, Colorado, USA, 
Edmonton, AB.
Rocks are powerful teachers; ancient and wise; 
forged by countless years of geology; perfectly 
content with what they are.

7. Robert Kaufmann, Pownal, NY, USA.
“Following this as a discipline has yielded an 
incredible journey that pulls me along a path 
that is mystical at times.”

8. Kathy Clarke, Atascadero, CA, USA.
An ephemeral art form more commonly known as a 
Rock Balance! Rock Balancing - is a test of creativ-
ity, balance, patience, strength and endurance.

9. Peter Juhl, Egan, Minnesota, USA.
“Uniting elements of performance art, sculpture, 
and meditation, balance artist and photographer 
Peter Juhl arranges natural stones found on loca-
tion, using only shape, weight, and friction to 
create ephemeral works of art.

10. Joel Carter, Minneapolis, Minnesota, USA 
& Winnipeg, Manitoba, Canada. 
Born in Winnipeg, Canada, Joel is a freelancer 
writer, author, rock balance artist, storyteller and 
physician. 

11. Evelyne Sanchez Rocbaron, France.
J’ai toujours aimé les pierres, mon père les aimait 
aussi. J’ai rencontré les pierres en équilibre par 
l’intermédiaire d’un ami. 

12. Tsutomu Koike Arida-gun, Wakayama, 
Japan.
For me growing up in a rich natural environment, 
rock is extremely familiar. It was only natural as a 
medium that reflects the creative desire.

13. Nicola Sette, Genova, Italy.
Nicola hosted “BAWI - VARIGOTTI” on the Italian 
Riviera near Genoa, Italy, from July 5 to 6 2014.
“OTTAWA BAWL” is the next festival and it is 
an honor to have Nicola participate in this years 
festival after all his dedicated work to host “BAWL 
VARIGOTTI”. 

Balanced Art World International Festival

The Artists

Gabriella,  Tammy, Nicki, Rina, Mario and Theresa


